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Аннотация: Статья рассказывает о существенном вкладе, внесенном  
О.А. Коростелевым в современное буниноведение. Несмотря на то, что уче-
ный почти не занимался конкретными сюжетами, связанными с творче-
ством И.А. Бунина, он был основателем всех крупнейших академических 
изданий последних лет, посвященных Бунину. Бунинский том «Литератур-
ного наследства», который открыл для научного сообщества практически 
все материалы бунинского архива, –– тоже его детище. Кроме того, статья 
знакомит читателя с несколькими статьями Коростелева, посвященными 
непосредственно Бунину и В.Н. Муромцевой-Буниной, а также с подготов-
ленными им большими публикациями бунинского эпистолярия: перепи-
ской с Г.В. Адамовичем и Ю.Л. Сазоновой. Автор приходит к выводу, что 
жизнь и творчество Бунина не были случайной темой в творчестве ученого.
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Abstract: The article deals with the significant contribution made by Oleg 
Korostelev into modern Bunin studies. Despite the fact that the researcher was 
hardly ever involved into specific subjects related to Ivan Bunin’s works, he was 
the founder of all the major recent academic editions dedicated to Bunin. Bunin’s 
volume of “Literary Heritage”, which opened up the research community to 
almost all the materials of the Bunin archive, is also his project. In addition, the 
article introduces the reader to several articles by Korostelev dedicated directly 
to Bunin and Vera Muromtseva-Bunina, as well as to the large publications of the 
Bunin epistolary prepared by him: correspondence with Georgii Adamovich and 
Iu.L. Sazonova. The author comes to the conclusion that Bunin’s life and work 
were not an accidental theme in the researcher’s activity.
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Практически все бунинские издания ИМЛИ РАН последних лет 
были инициированы и реализованы под руководством О.А. Коро-
стелева. Его исследовательский опыт и большая эдиционная прак-
тика способствовали успеху нескольких проектов, изменивших 
современное буниноведение. Настоящая статья рассказывает о фор-
мировании нынешней «бунинской школы» ИМЛИ РАН и о важней-
шей роли Олега Анатольевича в этом процессе.

Бунинская тема заинтересовала О.А. Коростелева с первых лет 
его научной карьеры. В 1993 г. он опубликовал в «Независимой га-
зете» четыре письма И.А. Бунина к М. Алданову из фондов ГАРФ, 
предпослав им предисловие и актуализирующий заголовок —  
«40 лет назад скончался Иван Бунин / А 60 лет назад он стал нобе-
левским лауреатом» [20]. Следующий подход к бунинской теме со-
стоялся в 1998 г.: в альманахе «Минувшее» он публиковал письма 
Бунина среди прочей эпистолярии эмиграции [21].

Он был одним из немногих, кто высказал отрицательное мнение 
о бунинском томе, подготовленном в рамках большой петербург-
ской серии «Pro et contra» в 2001 г. [18]. Ему не понравился прин-
цип составителей: том включал частью не публиковавшиеся ранее 
в России тексты Бунина (стихотворные, прозаические — восста-
новленные лакуны из книг «Освобождение Толстого» и «О Чехове», 
письма), частью критику — отдельными разделами была представ-
лена дореволюционная и эмигрантская критика, частью статьи со-
временных литературоведов, в том числе крупнейших зарубежных 
и, наконец, материалы к библиографии — «Литература о жизни  
и творчестве», подготовленная Т.М. Двинятиной и А.Я. Лапидус. 
Олег Анатольевич посчитал, что научную ценность в этом издании 
имеет лишь библиография. И его рецензия на этот том, опублико-
ванная в издании «Каталог», получила название «И восемьсот стра-
ниц в нагрузку». В 2022 г. ссылка на «Каталог» уже недоступна, но 
сокращенная версия рецензии была опубликована в «Новом литера-
турном обозрении», ее можно прочесть и сегодня [8].

В разговорах с ним мы не раз возвращались к этой рецензии — 
ибо том был составлен Б.В. Авериным, одним из моих учителей,  



ЭМИГРАНТИКА/I/2024100

к которому я питал и питаю глубочайшее уважение. Рецензия уди-
вила меня тогда, продолжала удивлять и потом. Здесь сказалось, 
во-первых, сильное недоверие Олега Анатольевича к аналитиче-
скому литературоведению и большинству исследований в области 
поэтики, не подкрепленных текстологическим анализом. Мы не 
раз говорили с ним об этом. Работ по поэтике у него самого, как из-
вестно, практически нет, но он всякий раз отрицал, что поэтика ему 
не интересна. И приводил примеры из собственных статей, а также 
проведенных им конференций, где вопросы поэтики все-таки затро-
нуты. Главной проблемой аналитических сочинений такого рода ка-
залась ему поверхностность суждений, которую нередко допускают 
исследователи, а также желание упрятать творчество автора в рам-
ки придуманной заранее концепции. Во-вторых, не принимал он 
апологетического отношения к Бунину, которое свойственно это-
му тому. Критика, собранная в нем, — это критика исключительно 
благожелательная. И тут Коростелеву не хватало интриги: в начале 
творческого пути о Бунине часто писали очень резко. Случалось, 
резко писали и в эмиграции. Интересно было бы показать именно 
pro et contra, поместив рядом положительные и отрицательные ре-
цензии, а получилось только pro, — говорил он. Те же слова повто-
рял Олег Анатольевич и о втором издании бунинского тома в серии 
«Pro et contra», вышедшем в 2015 г. [19].

Но все это были предварительные подходы. Отметим также ряд 
бунинских публикаций в серийном издании «Диаспора. Новые ма-
териалы» (выходило с 2001 г. по 2007 г.), которое со 2 выпуска — 
после смерти В. Аллоя — начал редактировать Коростелев. Самая 
яркая из них — появившаяся в первых трех выпусках «Переписка 
Тэффи с И.А. и В.Н. Буниными», подготовленная Ричардом Дэвисом 
и Эдит Хейбер. Эта публикация во многом заложила новые прин-
ципы эдиционной практики, которые стали широко применяться в 
буниноведении в дальнейшем.

Всерьез за изучение Бунина О.А. Коростелев взялся в 2004 г., 
когда в тандеме с хранителем архива Бунина (Русский архив в Лид-
се, Великобритания) Ричардом Дэвисом задумал научную серию  
«И.А. Бунин: Новые материалы». Коростелев и Дэвис выступили как 
научные редакторы серии и составители первых двух выпусков.

Первый выпуск этого издания, вышедший в самом конце 2004 г.,  
был отмечен более чем десятком рецензий в российской прессе, 
российских научных журналах, зарубежных научных изданиях по 
славистике. Первоначально предполагалось, что в «Новые материа-
лы» будут входить как публикации, так и аналитические статьи. Но 
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скепсис по отношению к аналитическим статьям объединял обоих 
редакторов серии. Кроме того, неопубликованных бунинских мате-
риалов оказалось настолько много, что от аналитических статей от-
казались уже в первом выпуске, а начиная со второго о них уже не 
вспоминали. 

Сам Олег Анатольевич подготовил (вместе с Р. Дэвисом) для 
публикации в первом выпуске переписку И.А. и В.Н. Буниных  
с Г.В. Адамовичем за 1926–1961 гг. [24]. Кроме того, он высту-
пил автором комментария к публикации «Письма И.А. Бунина  
к С.А. Циону (1940–1947)» [25]1. Двусторонняя переписка Буниных 
с Адамовичем фактически (если не считать предисловия редакто-
ров) открывала том и была главной изюминкой выпуска — в силу 
своей полноты и подробнейшего комментария. Принципы тщатель-
ного комментирования, выработанные Коростелевым и Дэвисом —  
каждым по отдельности в их предыдущей работе, — соединились  
в этом издании в новый «золотой стандарт», который стал образцом 
(а для многих молодых буниноведов и хорошей школой) коммен-
таторской работы. Это издание, помимо прочего, стало во многом 
и «точкой сборки» мирового буниноведения — как выяснилось, 
довольно многочисленного, но работавшего до этого разделенно.  
В сборнике участвовали литературоведы из России, Великобрита-
нии, США, Эстонии, Швеции, Молдовы, Бельгии. Участие целого 
ряда буниноведов было анонсировано в предисловии от редакции —  
так в дальнейшем и произошло.

Второй выпуск серии, объединивший новые силы буниноведов 
(к некоторым участникам первого выпуска, подготовившим но-
вые материалы, добавились новые имена из разных стран), вышел  
в июне 2011 г. (на титульном листе указан 2010 г.). Коростелев как 
комментатор участвовал в подготовке публикации «“Драгоценная 
скупость слов”: Переписка И.А. и В.Н. Буниных с Ю.Л. Сазоновой 
(Слонимской) (1952–1954)» [14]. Третий выпуск (монографиче-
ский, т. е. целиком посвященный одной теме — переписке Буниных 
с Г.Н. Кузнецовой и М.А. Степун, впервые всерьез осветивший этот 
сложнейший и важнейший сюжет биографии Бунина) появился  
в свет в 2015 г. (на титульном листе указан 2014 г.) [17]. Материалов 
Олега Анатольевича в нем не было, но он оказал на него существен-
ное влияние как научный редактор. Его важные советы и дополне-
ния помогли авторам во многих трудных случаях.

1 Тот же материал был опубликован в 2005 г. в журнале «Дружба народов» под 
иным заглавием: [16].
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С тех пор выпусков «Новых материалов» не предпринималось, но 
в течение многих лет, переключившись на иные бунинские проек-
ты, Олег Анатольевич говорил о том, что серия не закрыта. И после 
его внезапного ухода бунинская группа ИМЛИ РАН не исключает 
возможности продолжения этой серии.

В 2012 г. в рамках другого большого проекта, посвященного ар-
хиву редакции журнала «Современные записки» (которым О. Коро-
стелев руководил вместе с М. Шрубой), Коростелев и Шруба подго-
товили большой корпус переписки Бунина с главным межвоенным 
журналом русского Парижа и всей русской эмиграции. Публикация 
этой переписки пролила совершенно новый свет не только на лич-
ные отношения многих литературных и окололитературных деяте-
лей, но и на сам эмигрантский эдиционный процесс [15].

Следующий важный этап начался в 2016 г. Летом этого года  
Р. Дэвис собрал в Лидсе основу будущей бунинской группы ИМЛИ 
РАН: им были приглашены в Лидс О.А. Коростелев, Т.М. Двинятина, 
С.Н. Морозов и автор этих строк. В течение месяца мы вчетвером 
копировали бунинский архив и обсуждали формы его публикации. 
Вечерами совместно писали несколько грантовых проектов, многие 
из них получили в следующие годы финансирование РНФ и РФФИ  
и были успешно реализованы. Важно и то, что как раз в этот момент 
Олег Анатольевич получил административное признание и новые 
возможности для реализации собственных идей: в 2015 г. он воз-
главил отдел «Литературное наследство», а в 2016 г. был назначен 
заместителем директора ИМЛИ РАН по научной работе.

В 2016–2018 гг. был спланирован новый (110-й) бунинский том 
«Литературного наследства» в четырех книгах. В 2019 г. вышла  
в свет первая книга, включающая материалы российских архивов 
и Русского архива в Лидсе. В ней собраны, во-первых, не публико-
вавшиеся ранние произведения Бунина (стихи и повесть «Увлече-
ние», подготовленные С.Н. Морозовым, рассказы последних лет — 
завершенные, незавершенные и сохранившиеся в виде отдельных 
частей и набросков, подготовленные автором этой статьи), а также 
тетради, папки набросков (включая наброски второго тома рома-
на «Жизнь Арсеньева», так никогда и не написанного), наброски 
на отдельных листах, подготовленные к печати автором этих строк. 
Можно с уверенностью сказать, что с публикацией этой книги не 
осталось неизвестных научному читателю художественных произ-
ведений Бунина, даже отдельных записей беллетристического пла-
на — отныне весь Бунин опубликован. Во-вторых, в книгу вошла 
огромная переписка между И.А. Буниным и В.Н. Буниной — важ-
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нейший источник биографической информации; культурологиче-
ское полотно, дающее сведения о жизни и быте русской эмиграции, 
массу отдельных сведений о выдающихся и самых обычных эми-
грантах, с которыми Бунины были знакомы. В подготовке этой пере-
писки (в составе большого коллектива авторов) Олег Анатольевич 
принимал непосредственное участие [23]. Он же вместе с С.Н. Мо-
розовым осуществлял общее научное редактирование всей первой 
книги бунинского тома.

К сожалению, Олег Анатольевич уже не подержал в руках вторую 
книгу 110-го тома, вышедшую в начале 2022 г., хотя многое успел 
сделать в плане ее научной редактуры и подготовки ряда материа-
лов. Во вторую книгу вошли все сохранившиеся дневники Бунина 
(эту публикацию совместно с Т.М. Двинятиной и С.Н. Морозовым 
готовил О.А. Коростелев) [13], все сохранившиеся записные книж-
ки писателя, восстановленный по нескольким рукописям и маши-
нописным копиям текст «Автобиографического конспекта» (обе 
публикации подготовил автор этой статьи), а также два корпуса 
переписки: Буниных с А.В. и И.В. Амфитеатровыми (подготовлен  
Э. Гаретто, А.Б. Рогачевским и Коростелевым) [22], Бунина с А. Бе-
личем и В.Д. Брянским (подготовлен А.В. Бакунцевым). 

Еще один большой бунинский проект, параллельно запущенный 
Коростелевым, — научная серия «Академический Бунин», которая 
стала возможна благодаря гранту РНФ (№ 17-18-01410, затем 17-18-
01410-П) «Академический Бунин» под руководством В.В. Полонско-
го. В настоящий момент вышли три выпуска (при жизни и под на-
учной редактурой Коростелева — первые два [12; 11]), серия будет 
активно продолжаться. В нее входят сборники материалов больших 
бунинских конференций, проводящихся в ИМЛИ РАН и некоторых 
других научных институтах, а также монографии буниноведов. 
Следует упомянуть и электронный ресурс «Академический Бунин» 
(ivbunin.ru), запущенный под руководством Коростелева в рамках 
указанного гранта в марте 2018 г. и активно развивающийся сегод-
ня благодаря работе бунинской группы ИМЛИ РАН.

Среди нереализованных проектов О.А. Коростелева из «бунин-
ского цикла» — подготовка тома «Вокруг Бунина», основой которо-
го должны были стать полные или, скорее всего, сокращенные днев-
ники В.Н. Буниной. К работе с наследием В.Н. Буниной он совершал 
первые подходы в 2016–2018 гг.: опубликовал «рукописную газе-
ту» Буниной «Вести из Пасси» (по сути, газета — это модификация 
дневниковых записей) [5], совместно с М.А. Васильевой опублико-
вал статью по материалам дневников Буниной [1], а также тезисы 
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доклада [6] и статью [7] об отражении революционных событий в 
дневниках «его жены». Близка этой проблематике и статья, написан-
ная им совместно с Т.М. Двинятиной, продолжающая кузнецовский 
сюжет биографии Бунина: «До и после “Позднего часа” (эпизод из 
переписки И.А. Бунина и Г.Н. Кузнецовой)» [2]. Этот уклон в сторо-
ну Веры Николаевны Буниной — незаслуженно забытой писатель-
ницы-мемуаристки — реализуется сейчас участниками бунинской 
группы в новом проекте, поддержанном РНФ.

Наконец, все эти отдельные бунинские проекты О.А. Коростеле-
ва, в которые он неустанно привлекал все новых и новых участни-
ков, были ориентированы на главную задачу — подготовку научно-
го Полного собрания сочинений Бунина. Еще несколько бунинских 
статей Олега Анатольевича, написанных в последние годы жизни, 
вдохновлены чтением и копированием бунинской коллекции из 
Русского архива в Лидсе и размышлениями о том, как представить 
сложные «малые жанры» творчества Бунина (выписки, вырезки, 
маргиналии) в будущем собрании (смотри, например, статью 2018 г.,  
написанную в соавторстве с З.С. Закружной и М.А. Фроловым, «За-
писи и выписки И.А. Бунина для академического собрания сочине-
ний» [3], две статьи о поэзии, созданные вместе с Е.В. Кузнецовой в 
2018–2019 гг., — «Иван Бунин и Георгий Иванов: спор о поэзии дли-
ною в жизнь» [9], «Поэтические принципы Ивана Бунина и Алек-
сандра Блока (на материале маргиналий И. Бунина на однотомнике 
А. Блока 1946 г.)» [10], статью «“Сундук с вырезками” Ивана Буни-
на», написанную в 2019 г. вместе с З.С. Закружной [4]). Принципы 
научного собрания сочинений Бунина продолжают разрабатывать-
ся бунинской группой ИМЛИ РАН уже без Олега Коростелева.

Этот краткий очерк позволяет с уверенностью сказать, что твор-
чество Бунина стало одним из важных научных сюжетов Олега Ана-
тольевича. Существует распространенное мнение, что основным 
его «героем» был Г.В. Адамович, к Бунину же он пришел случайно, 
по касательной. Обилие бунинских проектов и бунинских статей 
Коростелева развеивают этот миф.
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